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GUIDO L. LUZZATTO

Guido Fanconi, poschiavino e cittadino
del mondo

Da un manoscritto molto piü ampio, il fi-
glio Andreas e l'editore hanno tratto un
völumetto che hanno voluto intitolare con
quell'indicazione «Poschiavino e cittadino
del mondo», «Puschlaver und Weltbürger».
Söltanto al secondo posto viene il vero
titolo: «Ricordi di un pediatra» (Rothenhäusler

Stäfa, 1986).
II ilibro e davvero sorprendente. Direi che
si sente che non e l'opera di uno scrittore,
che non vi e una volontä di realizzare la
forma di prosa, tanto piü che il tedesco
non e la lingua materna del medico po-
9chiavino; ma istupefaoente e quel isanso
di comunicativa aperta, diretta, per oui si

e ia)ttratti a leggere nel piü breve tempo
possibile ituüti i capitoli di queste memo-
rie. Non sapremmo ispiegare noi stessi che

cosa produca questo miracolo di apertura,
di chiarezza nello spalancare ai lettori il
proprio mondo. II medico Guido Fanconi
e riuscito pienamente a dare il testo aperto.
Guido Fanconi (1892-1979) e evidente-
mente il piü famoso grigioniitafliano dopo
i inumerosi Giacometti della valle Brega-
glia. L'uomo abituato a dom'inare natural-
mente i pazienti, gli assistenti, e quindi
anche gli oditari, non ha nessuna esita-
zione e nessuna diffiicoltä a spiegare inte-
ramente quel'lo che vuoi dire. Essenziiale

come eonfessione, e suggestiva certo su un
piano universale, anche al di fuori dell'in-
timitä di questi ricordi, e la dichiarazione,
che non si puö dimentieare, di ottimista
che considera di avere avuto una vita fe-
'lice. Dobbiamo dunque citare integralmen-
te questo passo: «Diese frühen Erlebnisse,
sowie die Möglichkeit, bis ins hohe Alter
Jahr für Jahr anderthalb bis zwei Monate in
der Ruhe des schönen Tales und Familien-
hauses zu verbringen, haben zweifellos
wesentlich zu meinem glüklichen Leben bei¬

getragen». «Queste prime esperienze, cost
come la possibilitä di passare da un mese
e mezzo a due ogni anno fino alia vec-
chiaia nella quiete della bella valle e della
bella casa di famiglia, hanno certo contri-
buito sostanzidmente alia mia vita felice».
Noi dobbiamo aggiungere che questa feli-
oitä fu determinata certo anche dal'la bon-
tä, dalla isimpatia senza invidia dei mem-
bri della famiglia e dei vicini poschiavini.
Senza una costdllazione propizia di rela-
zioni umane un uomo sensibile non avreb-
be potuto conolodere dl bilancio della sua
esistenza in un modo cosl positiivo e cosl
lieto. Guido Fanconi park in modo speciale
dell'aiuto avuto da Ricoardo buon fratello;
ma, senza dirlo, il'Autore ha reso omaggio
alle qualitä della sua piü vastia famiglia e
di icoloro che lo hanno circondato.
II libro di ricordi appare un poco inegua-
le, perohe alcuni capitoli seguono il filo
della vita vissuta, mentre a'lltri capitoli so-
no piuttosto riassuntivi dell'esperienza com-
piuta, ricostiruenido 'la conoscenza dei paesi
dove il pediatra famoso e stato per con-
gressi, conferenze e lezioni. Cosi possiamo
a nostra volta riassumere la testimonianza
che il Fanconi ha conosoiuto il diffuso sen-
timento antifascista italiano, soprattutto at-
traverso un collega, Piero Fornara. Ha
anche creduto di capire che Maria Jose, mo-
glie del principe ereditario, era 'di senci-

menti antifascisti e considerava un crimine
giä la guerra di Abissinia. Analogamente
giä nel 1941, attraverso un collega ha sa-

puto, pur ritnanendo incradulo, del sup-
plizio e idelll'eocidio degli ebrei nei campi
di Auschwitz e altrove. Ii Fanconi parla
anche degli ebrei che ecoellevano a Vienna

ne'l 1925 e che dovattero poi emigrare,
o furono arrestati e assassinati (pagg. 60-61
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Padre e figlio

e 109). Conosciamo qui alcune impressio-
ni dei viaggi in Asia, in Egi'tto, fra gii
Inidios dell'America latina, con il sempre
rinnavato orrore della grande povertä, in
India came in Colombia. Ma precise so no
le impressioni, le percezioni penetranti del-
la semplicitä di vita dei miinistri in Israels,
della vita di uguaglianza disinteressata nei
kibutzim, mentre il medico ha noitato la
frequenza dei bambinii ebrei nel suo ospe-
dale a Zurigo: «Quanto piü diventava fa-
moso il mio ospadale e quan'to piü noto
il mio nome, tanto piü bimbi ebrei da

tutte le parti del mondo, speciailmente da

Israele, venivano a consultarmi. Molte volte

isi trattava di bambini di famiglie poco
agiate, ma a queste nessun sacrificio era
troppo grande per la salvezza del loro
bambino. Inoltre ho sempre di nuovo ammi-

rato la prontezza per gli aiuti delle orga-
nizzazioni ebraiche e degli ebrei viventi
a Zurigo. Certo e il senso di famiglia itanto
sviluppato e 1'attitudine laltruistica verso
la comunita ebraica, una causa importante
del fatto che gli ebrei nella storia dell'u-
manitä paterono sapportare il loro destino
spesso orrendo.» (pag. 158).
Di contro, Fanconi ha notato la dispera-
zione degli ungheresi nel 1956, il pianto
del'le colleghe ru-mene che dovevano rima-
nere nel paese senza libertä, nonche il lus-
so di un ministro rumeno nella sua villa,
il quale poteva pagare anche in franchi
svizzeri. La traduzione in russo di un'opera

di Fanconi e stata diffusa iin 35 mila
copie, e notato qui, e l'Autore avrebbe

potuto lorgamente goderne se avesse vo-
lu'to viaggiare in Russia.
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Guido Fanconi tratta fra l'altro, dei suoi
emtusiasmi per Schopenhauer, ma poi per
Zarathuistra di Nietzsche, e per il paesagigio
dell'Engadina e per il museo Segantini.
La facoltä di godere dei piü ailti doni della
natura e dell'arte si e estesa anche alia
musica, mel cullto della quale i'l poschia-
vino era stato educato giä mell'infanzia, poi-
che i'l padre suonava il violino e un fra-
tello suonava la chitarra. Un viaggio giova-
niile in Italia, fat-to con pochissimi mezzi,
e comprendente una salita al Vesuvio, e

ricordato con speciale intensitä.
II libro, tratto dal materaale esteso, e stato
tagliato con grande efficaoia. Tocca tanti
argomenti, e quasi non ce ne si accorge.
L'unitä della personalitä eminente domina
tuüta l'opera, od unisce molto bene la piazza

del Borgo di Poschiavo a tutti i paesi
percorsi sul pianeta.
Al primo accesso, alia prima eonoscenza
di questo libro eccezionale, ai era sembrato
che la parte piü aderente alia medicina,
alia storia del proprio divenire come
medico famoso in tutto il mondo, fosse meno
interessante che la parte dedicata piü a

tutti gli al'tri aspettii della vita umana: itan-
to piü che Guido Fanconi aveva giä puh-
blicato uin libro speciale su questo argo-
mento: «Wandel der Medizin, wie ich ihn
erlebte» (Verlag Huber, Bern 1970).
A una rilettura piü attenta e piü aderente,
si rivela perö che proprio quesita parte e
la piü importante, perche meglio si ma-
nifesta qui la grande intalligenza, la supe-
rioritä di un intelletto. Infatti, in veritä
Guido Fanconi non dimostra una grande
perspicacia nella comprensione dei prob'le-
mi politici e della vita nei vari paesi, ben-
che egli si dica Weltbürger: altrimentä non
sarebbe stato inclinato ad apprezzare in un
primo tempo il fascismo italiano, cosi
contrario a'l suo spirito: e le Stesse esperienze
di veritä sono rimaste affidate a cdlloqui
avuti, quasi oasuali, con singole persone.
Invece, modestia a parte, Fanconi ha rac-
contato molto bene la sua grande ascesa
di scienziato universalmente riconosciuto,
accennando anche 'alle sue iscoperte, la Fan¬

coni Anämie, Fanconi - Syndrom. Fanconi
parla dei nuimerosi periodi nei quali la sua
estrema dedizione al lavoro, alio studio, lo
indusse ia tenere il lume aoceso e a vegliare
fino a tardissima ora. Deve pur raccontare
quindi come un suo professore lo chia-
masse poi setnpre doctissime.
Troviamo 1'avvioinamento a Zaccaria Gia-
cometti, il bregagliotto divenuto maestro
di diritto costituzionale äll'universitä di Zu-
rigo: «Ich sei vom gleichen Holz wiie Prof.
Zaccaria Giacometti, ebenfalls ein
temperamentvoller Italienisch-Bündner». Nei ti-
tolo del libro si saltava da poschiavino a

cittadino del mondo: qui si rkonosce ila ca-
ratteristioadigrigionitaliano. Massima dram-
maticitä e data a'l momento in cui egli,
presidente dell'Assooiazione contro la po-
liomelite, al congresso padiatrico di Napoli
nei 1963, alia presenza del presidente Se-

gni, affermö l'esiganza della vaccinazione
Sabin contro la paralisi infantile anche in
Italia: «lo dissi: "Parlo in nome dei 3264
itdiani parätizzati dalla polio dell'anno 1962
e prego, no, pretendo — e qui battei col
pugno sulla tavola — che anche in Italia
ma finalmente introdotta la vaccinazione
Sabin gratuita ed obbligatoria. Poiche io

vengo dalla Svizzera italiana, mi considero
uno di voi; come tale mi permetto di par-
lare in modo cost aperto"» (pag. 91).
Cos! e una volta anche affermata la
natura di svizzero italiano. Fanconi osa par-
lare con soddisfazione del proprio figlio
suo continuatore, nonche del grigionese
Prader suo collaboratore. Egli tratta del-
l'errore lungamente sostenuto dal pediatra
italiano Caronia e della sua scuo'la. Procla-
ma l'ipotesi che il male dei mongoloidi
non sia ereditario, cio che gli procurö la
riconoscenza di molte famiglie. Con viva-
citä parla anche del suo metodo di estrar-
re sangue dai bambini per analizzarne la

composizione, metodo che fu molto osteg-
giäto agli inizi, e tratta della svo'lta data
dailla scoperta della penicillina, grazie a

Fleming. II maestro poschiavino riconosce
che non si e ancora raggiunta una regola
valida per la giusta alimentazione degli uo-
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mini, e d'altra parte rieonoisce il ruolo che
la suggestione ha sempre nella funzione di
urn medico curante.
Risulta in queste dense memorie la figura
di un grande medico svizzero, ehirurgo e

dirigente di ospedale, Eberle, eminente an-
che per la sua bontä, la sua pazienza, la

sua devozione ai malad, ma con un difetto
grave, di non saipere essere puntua'le: cib
che impressionö Fanconi par tutta la vita.
Ci appare il grande ehirurgo Sauerbruch,
detrto indimentkabile, e ci appare un Sahli
autoritario, ma giusto.
Del tempo di guerra si legge su'll'epidemra
della spagnuola, che l'Autore ebbe egli stes-
iso, dovendo la rapida guarigione al sog-
giorno in aha montagna, Alp Prairolo. Di-
ventato immune, egli diventö subito anche

dirigente perche la malattia aveva preso
'tutti i graduatii nell'esercito. I ricordi del
periodo di servizio militare abbracciano
Bellinzona, Olivone, l'ascenisione del Rhein-
wald'horn, il caso curioso di dovere curare
anche una muoca, su preghiera di conta-
dini, inline l'episodio di un atto di indi-
sciplina della compagnia di soldati che si

era mossa dalla Fluela senza aver ricevuto
alcun ordine.
Ci troviamo poi davanti alia dichiarazione
esplicita sul rapporto di simpatia verso l'e-
braismo: Fanconi ebbe un amico ebreo or-
todosso strettamente osservante, che egli
doveva sostituire in molti atti per non vio-
lare l'assoluto riposo del sabato. Fanconi
racconta che 1'amico lo invito una volta
a visitare la sinagoga, e aggiuose: «Per lui
la miseria in oui viveva non era un pro-
blema cost grave. Quale ebreo si sentiva
il sale della Terra, era eorazzato contro
tutti i colpi della fortuna. Quale differen-
za di fronte a quasi tutti i tedeschi cristia-
ni, i quali allora avevano perdu to ogni spe-
ranza in una ripresa dopo la sconfitta della
guerra mondiale e non si affaticavano af-
fatto nel laboratorio chimico! Da questo
incontro data la mia alta stima dell'ebrai-
smo. (Hochachtung vor dem Judentum.)
(pag. 54).

La situazione descritta e, si capisce, del
1922, nel tempo della disastrosa inflazione.
A questo incontro si comgiunge l'incontro
un poco diverso con l'ebreo francese
Robert Debre, detto «decisivo per la mia
vita». Quando Fanconi soriveva, Debre a-

veva quasi 92 anni, ed era ancora straor-
dinariamente attivo, conservando, e scritto,
l'ingenuitä deM'infanzia e l'entusiasmo della

giovinezza: «Figlio di un rabbino, egli
fu educato religiosamente, oiö che certo ha
contribuito al suo suocesso». Debre stesso
viene citato, ed e raccontato che egli di-
venne poi ardligioso e che sposo una cat-
tolioa ugua'lmente libera pensatrice. L'ami-
co viene esalta'to per la sua semplicitä nel
modo di viivere, per il suo fervore di lavoro

per il bene del prossimo, la sua intelli-
genza, la sua edueazione, e viene affermato
che egli realizzö qualehe cosa di veramente
grande (pagg. 112-113). E' descritto an-
ohe quello che Debre dovette soffrire
durante l'oocupazione tedesca, mentre egli volle

visitare poi i campi di Buchenwald, Ber-

gen-Belsen e Mauthausen.
Altrove, l'Autore scrive anche: «La cac-
ciata di molti colleghi ehrei o sposati con
ebree mi attristö molto». Sei sono elen-

cati, comprendanti anche l'italiano Pincher-

le; altrove e ricordato il pediatra inglese
Sohlesinger, evidentemente ebreo tedesco

di origine.
Le note tristii e tragiche non impediscono
che l'opera di Guido Fanconi non sia im-

ponente per l'ottimismo del tono fonda-
mentale e delle canclusioni. In un primo
momento puö awenire di sentire la diffe-
renza di altre esistenze dal suo successo
rettilineo e dalla sua fortunata convivenza

con uomini retti. Alia fine della lettuira e-

mozionante, non si puö non subire l'in-
flusso fortificante del messaggio umano di

questo poschiavino affratellato, attraverso
la medicina benefica, a tanta parte del-

l'umanitä.
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